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BBenenue

JleT Mutajimero MIKOJIBHOTO BO3pacTa XOpOIIO YCBAaWBAIOT TO, YTO WM
WHTEPECHO W BBI3BIBAECT AMOILMOHAIBHBIN OTKIWK. B mporecce B3amMoaeicTBUs
ydaluxcsi APYyr C JOPYTOM CO3/al0TCA YCIIOBUS HEMPOU3BOJIIBHOTO YCBOCHHS
maTtepuana. OCBOeHHE HOBOI'O MaTepuralia MPOUCXOIUT B aTMochepe TBOpUECTBa U
IpY’KECKOH MapTHEPCKOW 0OCTaHOBKH.

OcHOBHasi 1edb NpU OOYYEeHHH WHOCTPAHHBIM sI3bIKAM B MIKOJE —
dbopMHpOBaHHE M PAa3BUTHEC KOMMYHHMKATHBHBIX PEUYCBBIX HABBIKOB M YMCHHH.
[IpoBeneHne TeaTpaqu30BAaHHBIX MEPONPHUITHA W TMPA3THUKOB HA 3aHATHIX
AHTJIMACKUM SI3bIKOM — camasi TOAXONAIIas MOJENb OOIIeHHs, TaK KaK OHa
NoJpakaeT NEeHCTBUTEILHOCTH B TJIABHBIX, CYIIECTBEHHBIX UYEPTax, U B HEH, KaK U
B JKH3HHU, TNEPEIICTAIOTCSI PeueBOe M HEpPEeueBOE MOBEIEHUE MapTHEpoB. Takum
o0pa3oM, HHCIEHHUPOBKY MOXXHO paccMaTpuBaTh Kak (opMy oOydeHHS
auanorndeckoMy oOmieHnto. OHa CO3[aeT YCIOBHUS JIsI €CTECTBEHHOTO y4eOHOTo
mpolecca, rie sI3bIK UCMOJIb3YeTCsl B peajbHOM aeiicTBUU. C 3TOW TOUKHU 3peHUs
TeaTpaJiM30BaHHAsl JIEATENbHOCTh MOBBIIAET A()PEKTUBHOCTL OO0y4YEHUS W
MIOMOTaeT COXPAaHUTh HHTEPEC K U3ydaeMoMy sI3bIKY. [1; C.54]

DNeMeHThl TeaTpalu30BAHHOW JEATEIBHOCTH IIMPOKO HCHOJIB3YIOTCS B
yu4eOHOM TIpollecce B BHUJE HHCIICHUPOBOK U TeaTpalM30BaHHBIX WIp. Takue
PUEMBI, KaK 3TIOJbI, MAHTOMUMA W T.A. d((EKTHBHBI MPU O0yYEeHUHU IJFOOOMY
npeaMeTy, HO OCOOCHHO BBICOKAa WX IICHHOCTh INMPU YCBOGHHUH HHOCTPAHHOTO
a3bika. TearpanbHbIE TOCTAHOBKU, HHCIICHUPOBKU H T.J.Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE —
OJTHO W3 HAIMpaBJICHUN BHE y4eOHOU MEATEIbHOCTH, OCHOBHAS 3aada KOTOPOU —
TIOBBIIIICHUE WHTEPECa, MOTUBAITUY, aKTUBU3AINS KEJIAaHUS U3y9aTh WHOCTPAHHBIN
A3BIK. 3aHUMAsICh OJHUM OOIIMM [€JIOM, YYHUTEIb M €r0 YYEHUKH CTAHOBSITCS
€IMHOMBIIIUIEHHUKAMU, a 3HAYUT:

-pa3pymiaeTcs HeMTOHUMAaHUE MEXITY YIUTEIEM H YICHUKOM;

-y4HUTEIIb CTAHOBUTCS MEHEE JOMUHAHTHBIM;

-osIBJIsIETCsT  aTMocdepa JOBEpHUs, W YIYUIIAIOTCS OTHOIICHHS YYUTENs C
yYCHUKAMU;

-JIETU CTAHOBSTCS CBOOO/IHEE, PACKPEIOLICHHBIE U YBEpEHHEE B ce0e;

-7IeTH y4datcsi paboTaTh B KOMaH/IE, C YBaXKEHHEM OTHOCHTHCS JIPYT K APYTY;
-(hopMupyeTcs YyBCTBO B3aMMOITOMOIIM U OTBETCTBEHHOCTH 32 CBOU 3HAHUS;
-CUTYyaIlHsl ycrexa o0y XIaeT yJalerocs K JalbHeHIIen qesiTeIbHOCTH,

-urpa OyauT TBOpYECKyIo (haHTa3mio pedeHka [2; €.43]

Ilenv co3nanusi TaHHOW METOAUMYECKONU pa3pabOTKU COCTOUT B TOM, UYTOOBI
MOMOYb TIeZlaroraM pa3Hoo0pa3uTh MPOIECC MPEMOJaBaHUs AHTIIMIUCKOTO SI3bIKA,
MOJITOTOBUTBCS K  NPOBEACHHUIO  3aHATHA IIOCBAIICHHOrO MNpa3aHuKy «JleHp
MaTepu».

3aoauu:

- PacCMOTPETh U U3YYHUTh BOIIPOCHI TEOPUH T10 JaHHOU Mpodeme;
- nmogoOpath MaTepuail K CLUEHApUIO JUIsl 3aHSATHS TMOCBSILCHHOMY Mpa3aHUKY
«/lenb MaTepny;



- CHocoOCTBOBaTh TMOBBIIIEHUIO HHTEpeca OOydaromuxces K W3Yy4YEHUIO
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA Y KYJIBTYPBl AaHIJIOTOBOPSIIMX CTPAH;
- PacmpoOCTPaHUTh OIBIT PAOOTHI.

JlaHHBIM CLiEHApUid Mpa3dHUKA TMpPEeIHA3HAYEH i1 JACTEed MIIaIIIEro
IKOJIBHOT'O BO3pacTa.
Ilpakmuueckaa 3nayumocms JaHHOW pabOTBl B TOM, 4YTO HCIOJIb30BAHUE
MPEAJIOKEHHOTO CIICHApHs Ta€T BO3MOXKHOCTH Tefarory (hopMupoBaTh WHTEPEC
VYaIIUXCA K 3aHATHUSIM, MOTHUBAIMI0 MW3y4YaThb AaHTJIMMCKUKA SA3BIK, a TaKke
MOBBIIICHUIO AKTUBHOCTHU JIETEH.
[IpencraBieHHbple B JTAaHHOM IIOCOOMH WTIPHl HANpaBJCHBI Ha JETCH MIIQIIETO
IIKOJILHOT'O BO3pacTa.

OcHOBHAA YaCThH

Henwy: IlosHakoMuTh C TpaguUUsIMHA Opa3aHoBaHus «/IHs Marepm» B
AHTJIOSI3BIYHBIX CTpaHaX;

3aoauu:

Pa3zeusarowue:

- pa3BHBaTh MHTEPEC K COBMECTHBIM JECHCTBUSIM Ha OCHOBE PaJOCTHBIX
NEePEeKUBAHUN; BBECTH JETEd B MHP KYJIbTYphl CTpaHbl HM3y4aeMoro s3bIKa,
COOTHECTHU €€ C POJHOU KYJIbTYPOI;

- pa3BHBaTh BCE KOMIIOHEHTHI YCTHOM peYH JETeH B pa3IM4HBIX (hopMax M BUIAX
JIETCKOU AeATEIbHOCTH;

- ¢opMHupoBaTh y JeTe HABBIKM W YMEHUS CaMOCTOSTEIHHOTO pPEIICHUS
AJIeMEHTapHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX 3a/7[a4 B paMKax olpeneaéHHoro Habopa chep
U CUTyallui OOIIeHUS;

- pa3BUBaTh BHUMAHKUE U TBOPUECKOE BOOOPAKEHUE

Oopa3zosamenvhuie:.

- HO3HAKOMHUTH JIETEN C AHTJIMMCKUM MPA3THUKOM — «J[HEM MaMbl» BBECTH JIETEH B
MHUP KYJbTYPbI CTPAHBI U3yYAaEMOTO A3bIKa, COOTHECTHU €€ C POJIHOM KYJIbTYpPOil;

- 000raTUTh SMOLMOHAIBHOE, PEYCBOEC M YMCTBEHHOE Pa3BHUTHE JIETCH HOBBIMHU
BIEYATICHUSIMHU PACHIMPEHUE CTPAHOBEIYECKOT0 MaTepuasa, 3HaHUM O TPAAUIUIX
1 00bIYasIX aHTJIOA3BIYHBIX CTPaH.

Bocnumamenunuie:

- BOCIUTBHIBATH YyBCTBO YBAXKCHUS U JTIOOBU K Mamawm;

- OCBOCHHE JIEMEHTAPHBIX MTPABUJI TTOBEJACHHS U OOIICHHUS;

- BOCHHTHIBATH CIIOCOOHOCTh K TOJICPAHTHOCTH, YBaXXEHHUIO APYTOM KYyJIbTYpHI;
dbopMHpoBaHUE TOTOBHOCTU K 00Jiee TITy0OKOMY MTPOHUKHOBEHUIO B COOCTBEHHBIC
HAI[MOHAJIFHO-KYJIbTYPHBIE TOCTHKEHUSI.

Ilpeosapumenvnan padboma: PazydnBaHue CTUXOTBOPEHUM 0 Mame. PazyuuBanue
neceH o Mame. Pacnpenenenue posieil u pazyunBaHue Tekcra ckasku “Red Hen”.



Pacnpenenenune poneil m paszyunBanue Tekcra ckaszku “Three little kittens”.
WzroroBieHue TBO3AMK JJIsl MOAapKa MamaMm ¢ JeTbMHU. becena ¢ getbmu o
TpaIuIMsIX MPa3THOBAHUS B AHTIINH «/IHS MaMbI».

Obopyooeanue u mamepuanvt: Macku (Kypuila, Komika, cobaka, yTka, 2
IBITUIEHKA, MBIILIKA, 3 KOTEHKA) U aTpUOYTHI JIsl MHCLIEHUPOBKH cka3ok “Red Hen”
u “Three little kittens”. ®onorpamma mecuu "Old MacDonald had a farm".
OOpyuu 1 MyJSDKH SI0JIOK, CKOBOPOJIKM M MYJISDKM OJMHOB 171st urp “Apples on the
floor” u “Pancakes”. Ilogapku — rBo3aAvKH (MOJEIKU, CAEIAHHBIC JAETHMHU) IS
MaM. ATpuOyTHI JJIs1 CTUXOTBOPEHUM « MaMUHBI TTOMOIITHUKI.

Xox npa3aiHuka

3ByuuT KpacuBas My3bika «Helloy (awck). Jleth BXomAT B mpa3aHHYHO
o OpMIICHHBIH 3aJl.
Ben.: Hello, dear guests and dear children! Good morning dear mothers and
grandmothers! — 3npaBcTByliTe, nOporue Mambl W 0aOyIIKH, AOPOTHE TOCTH H
netu! Pebsra, Bol mobute npa3aauku? (OTBETHI eTeil).
- MBI 3HaeM MHOTO 3aMEUaTeNbHBIX AaHIIMHCKUX Tpa3gHukoB! Ho ceromns
Mpa3aHUK OCOOBIN: MPA3/HUK Yy HAIIMX CAMbIX JIIOOMMBIX U JOPOTUX JIHOJEH — y
Halux Mam!
- Dear mothers and grandmothers! We congratulate you with Mother’s Day and
wish you to be happy, healthy, pretty and beautiful! This party is for you. Happy
Mother’s Day! We love you. You are the best. Thanks for everything you do!
Jloporue Mambl 1 0aOyIIKM, MBI TIO3JIpaBiisieM Bac ¢ npa3aHukoM — J{ném martepu!
Xemaem BaMm cuacThs, 370pOBbs, KpacoTbl U J00BU! [leHbp maTepu — OAuH U3
TOOMMBIX MPa3IHUKOB B AHIIMU U B Amepuke. OH OoTMe4aeTcs B IOCJICIHEES
BOCKPECEHbE MapTa B AHITIMM U BO BTOPOE BOCKpECEHbE Mas — B Amepuke. B
Poccuu Mbl 0TMEUaeM ero B MociieHee BOCKpECEHUE HOSOPSI.
- YV aMepuKaHIEB W aHTJIMYaH €CTh O0bIYail — yKpamiaTh B 3TOT JIEHb CBOM JIOMa U
OJICTy TBO3JIMKAMHU: KPACHBIMH U O€JIbIMM, OTJaBasi, TaKUM OO0pa3oM, JaHb
naMATy, JI0OBU W yBa)KEHUs CBOMM MaTepsiM. Hamm eTu mpuUroToBUIM CBOUM
MaMmaM MOJapKH, CAEIaHHbIE CBOMMU PYKaMH U MPa3JHUYHBINA KOHIEPT.

1. Monmasic-cmuxu.

1. I like the way you look,

| like the way you cook,

Now | want to say:

«Happy Mother’s Day!»

2. Mummy, | love you More than you see.
You have always been there

When | needed you to be.

Each bright flower Is here to say

My wish to you: «Happy Mother’s Day!»
3. My mother is very nice.



She’s got beautiful eyes.

She’s got a smile to charm us.

She’s got a song to calm us.
4.0ne, one, one — | love the sun.
Two, two, two — | love my Mummy too!
Three, three, three — My Mummy loves me.
Four, four, four — I love her more and more.
| count from one — I love the sun.

| count to four — I love my Mummy more!
5. You’re not only my mother,

You’re also my best friend.

No one can ever change that,

It’s not something that could end.

6. I love my dear Mummy,

| love her very much!

And do you love your Mummy?
— « Of course! And very much! »

7. Who loves Mummy best?

«I,» says Fred,

«I give her flowers — white, yellow and red».
Who loves Mummy best?

«I,» says May,

«With my dear Mummy I always play».
Who loves Mummy best?

«I,» says Joe,

«She asks to help her, And I always do so».
8. Make a basket for your mother,

And fill it with flowers gay,

Then put a card just to say:

«Happy Mother’s Day!»

9. I know that I'm blessed, From heaven up above.
So lucky to have My mother’s love!
Mummy is my best friend.

Mummy is my best cook!

Mummy has the best look.

10. Oh, Mother Dear. Oh, Mother Dear,
Oh, how I love you, Mother Dear.

You care for me. | care for you,

Not just today, but always!

2. Bonpoc — omeem

Ben.: Children, now I’'m going to ask you different questions. Answer to my
questions in chorus: “Mummy!” Is everything clear? Then let’s start! Pe6sita, s
Oyay 3aJaBaTh BaM pa3HbIC BOIPOCH], HA BOMPOCH! BBI JODKHBI OTBEYATh XOpOM!
Bce monstHo? Haunnaewm!



— Who wakes you up and kisses you? (Mummy!)

— Who says it’s time to wash your face? (Mummy!)

— Who cooks you breakfast, dinner and supper? (Mummy!)
— Who likes your smile, asks not to cry? (Mummy!)

— Who helps you, plays with you and sings? (Mummy?!)
— Who gives you presents and tasty things? (Mummy!)
— Who loves you and your Daddy deeply? (Mummy!)
— Who is the best for you and me? (Mummy!)

— Ko nmpumren ko mae ¢ yrpa? (Mamouka!)

— K0 ckazan: «BcraBatb nopa»? (Mamouka!)

— Kamy ko ycnen ceaputh? (Mamouka!)

— Yaro — B yamky HanuTh? (Mamouka!)

— Kt0 kocnuku MHue 3amen? (Mamouka!)

— Lensrit mom oaun oamen? (Mamouxkal)

— Kto uBeroB B cany HapBan? (Mamoukal)

— Kt0 Mens monenoBan? (Mamoukal!)

— K10 pebsunii moburt cmex? (Mamouka!)

— K10 Ha cBete nyumie Bcex? (Mamoukal)

3. Ilecnsa «My dear, dear Mummy»
My dear, dear Mummy

Let me Kiss your face

| want you to be happy

Today and always!

Be happy, be happy

Today and always

Be happy, be happy

Today and always!

My dear, dear Mummy

| love you very much

| want you to be happy
Today and always!

Be happy, be happy
Today and always

Be happy, be happy
Today and always.

(letu mocne mecHUW Bpy4yarOT MaMaM TOAAPKU-TBO3JIMKHU, CACIaHHBIE CBOUMU
PYKaMHU U cajsTcs.)

4, Cmuxomeopenus: «Help your mothery; «Mamunot nomownuxuy .

Ben.: Boys and girls, imagine you are waiting for guests. Mummy is laying the
table, but it’s difficult because she’s tired after work. Help her, please! Bo1 sxnere
TOCTEH, Hy’)KHO HaKpBITh Ha CTOJI. Mama ojiHa He CIIpaBUTCs, OHA TaK yCTaya Mmocie
pabouero aHs, U Hamo ek momoub! KoHeWHO e, HAIM JETH MOMOTaIT CBOUM
MaMmaM: COOMpParOT 3a CO0OM UTPYIIKK, HABOJST MOPSJOK B JOME, HAKPHIBAIOT U



yOHparoT CTOJ, U MBI y3HaeM 00 3TOM, IMOCIyIIaB cTtuxorBopeHus «Let’s help
Mamay u «Help your mother» (paccka3piBatoT 4eTBEpO JIETEH)
Today is Mother’s Day Let’s help Mama.

I’1l sweep the bedrooms,

You make the beds.

Today is Mother’s Day

Let’s help Mama.

I’ll make breakfast,

You make lunch.

Help your mother to lay the table

Put a knife and fork and spoon

Help your mother to lay the table

Every afternoon.

Help your mother to clear the table

Take a knife and fork and spoon

Help your mother to clear the table

Morning, night and noon.

5. Ckasxka «Red Hen»

Ben.: Ho ato em€ He Bce Tamantel. Hamm pebdara emé u Hacrosume aptuctel. 1
BBl CKOpO yOemutech B 3TOM. FOHBIE apTUCTBI MOKaXYyT celyac aHTJIMHCKYIO
cka3ky «Red Hen». O reposix 5Toil cka3ku Mbl y3HaeM, mociyiiaB necenky "Old
MacDonald had a farm". (Bce repou notor necuto "Old MacDonald had a farm ")
Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-0,

And on that farm he had some chicks, ee-i-ee-i-0.

With a chick-chick here and a chick-chick there,

Here chick, there chick, everywhere chick-chick.

Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-o.

Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-o,

And on his farm he had a cat, ee-i-ee-i-o.

With a mew-mew here and a mew-mew there,

Here mew, there mew, everywhere mew-mew.

Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-o.

Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-0,

And on his farm he had a dog, ee-i-ee-i-o.

With a bow-wow here and a bow-wow there,

Here bow, there bow, everywhere bow-wow.

Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-o.

Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-0,

And on his farm he had a duck, ee-i-ee-i-o.

With a quack-quack here and a quack-quack there,

Here quack, there quack, everywhere a quac-quack.

Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-o.

A Hen — Hello! I am a Hen. My name is Jen. — I have got 3(three) friends: a cat, a
dog and a duck and 2(two) chickens.



Chicken 1 — I have got a mother, | have got a father, | have got a sister,

Chicken 2 — My name is Ann. | have got a brother, His name is Ben. A Hen | have
got seeds. | want to plant the seeds. Help me to plant the seeds, my friends!

A Cat — I don’t want to help you. | want to dance. (taHel KOIIKH ¥ MBIIIKKH) A
Hen Can you help me, the dog?

A Dog - I don’t want to help you. I want to play, too. — | like to jump, I like to play,
| like to do it every day.

A Hen - Can you help me, the Duck?

A Duck — I don’t want to help you. | want to swim.

A Hen — Can you help me to plant the seeds, my chickens?

Chickens — Yes, we can. (kypouka ¢ HBIIUISTAMA Ca)KaeT CEMCHA)

A Hen - Now | have got many seeds. | want to make bread. — Help me to make
bread, please, my friends.

A Cat — I don’t want to make bread. | want to play.

A Cat — Little Mouse, little Mouse, Where is your house?

A Mouse — Little Cat, little Cat, | have no flat | am a poor Mouse, | have no house.
A Cat - Little Mouse, little Mouse Come to my house.

A Mouse - Little Cat, little Cat | cannot do that You want to eat me!

A Cat - | like mice! I think mice are very nice!

A Hen - Can you help me to make bread, the Dog?

A Dog - I don’t want to make bread. I want to run. [ am a dog, I like to look for
your sock!

A Hen - Can you help me to make bread, the Duck?

A Duck - I don’t want to make bread. | want to swim.

A Hen - What a pity. Can you help me to make bread, my chickens?

Chickens- Of course, we can. With great pleasure. (kypouka ¢ IBIILIATaAMH
“nenaroT” xJ1e0)

A Hen - Now we have got bread! Do you want to eat bread?

A Cat - Yes, | do. | am hungry.

A Dog - Of course, I do. | am very, very hungry.

A Duck - Yes, I do. I am hungry, too.

A Hen - Let' s drink tea and sing a song.

Ben.: I'epon 3101 CKa3ku — ppikasi Kypouka [[»keH ¢ IByMs I€TKaMU-UbIIIISATAMU U
Tpoe e€ Apy3eil moKa3aii HaM, Kak MO3HaéTcs Hacrosmas apyxoa. (3aBepiiaercs
MHCLEHUpOBKa cka3ku necHeit “We’re all friends together™.)

We’re all friends together, together, together

We’re all friends together,

Hip-hip-hip hooray!

And my friend is your friend, and your friend is my friend

We’re all friends together,

Hip-hip-hip hooray!

7. Tpaouyuonnasa opumanckasa ucpa «bec ¢ oOnunuukamuy (nonyaapuoe
cocmazanue AH2IUNCKUX 00MOX03A€K no Hezy ¢ dauHYuKamu)



Ben.: B Anurnmuu ectb o4eHb Bec€nblid M BKYCHbIN npa3gHuk Pancake Day, xorna
00 TpagulMM BCe NEKYT OJMHYMKH. B 3TOT JeHb HE TOJBKO MX €IAT, HO |
yCTpauBaloT IMOMYJSIPHBIE COCTSA3aHMSI JIOMOXO3sieK 1o Oery ¢ OnmuHumkamu. Ilo
CTapUHHOMY OObIYat0 OeryIne JOJKHBI MOJ0PAChIBATh OJIMHYKMKHA Ha CKOBOPOJIE U
J0BUTH UX. Hammm mambl 1 6a0ymiku Toxe 00T 0ajJoBaTh CBOMX JIETOK M BHYKOB
OymnHamu. [laBaiiTe MOCMOTpPUM Kakhe OHM Yy Hac JioBkue W ymenble. (B urpe
Yy4acTBYIOT 2 KOMaH/bl — MaM U 0a0ylIeK)

8. Hncuenupoexa cmuxomeopenusa “Three little kittens”
Ben.: Mama-korika Toke UCIeKJIa JIJIsl CBOMX KOTAT OJIMHBI U TTHAPOT:
HOTGpiIJ'II/I KOTATKH,
Ha nopore nepuatku,
N B cnezax npubexanu 10MOi:
— Mama, mama, ipocty, Mbl HE MOKEM HAUTH,
Mpb1 He MmoxkeM HaiiTu [lepuaTku!
— Ilotepsiin nepyatku?
Bort nypHbie koTaTKH !
S BaM HBIHUYE HE JaM IIupora.
DTO AeTCKoe CTUXOTBOpeHue B nepeBoge C.Mapiaka npecTaBiaT Ha aHTIIMHACKOM
S3BIKC CAMBIC IOHBIC TAJIAHTBI U3 CTaPIIUX I'PYIIIT
“Three Little Kittens™
| part Bexymmii: Three little kittens they lost their mittens,
And they began to cry:
Kittens:
1kitten: Oh mother dear, mother dear!
2 kitten: We sadly fear!
3 kitten: That we have lost our mittens!
Cat: "What! Lost your mittens, you’re naughty kittens!
Then you shall have no pie."”
Kittens: "Meeow, meeow, meeow,
Now we shall have no pie."”
Il part Beoywuui: The three little kittens found their mittens,
And they began to cry:
Kittens:
1kitten: "Oh, mother dear, mother dear!
2 kitten: See here, see here! "
3 kitten: We have found our mittens!"
Cat: "So put on your mittens, you’'re good kittens! And you shall have some pie"
Kittens: "Meeow, meeow, meecow,Now let’s have some pie."
Cat: But | smell a rat close by, "Meeow, meeow, meeow"
Kittens: We smell a rat close by too...

8. 3asepwmenue npazonuxa. Ilecua «If you’re happy and you know ity ([lemu
6Cmarom gmecme ¢ MamMamu ¢ Kpy2 u norom)



Ben.: Ilpaznuuk Ham cerofaHsi ynaincs. Y Hammx MaMm, 0aOyiiek U jaereit
pazocTHOe HacTpoeHue. W 3aBepmmm mpa3aHUK BecEnod aHTiauiickoi nmecHei «If
you’re happy and you know it», KOTOpy¥O JI€TH CIIOIOT BMECTE CO CBOMMH MaMaMH.
If you’re happy and you know it clap your hands

If you’re happy and you know it clap your hands

If you’re happy and you know it and you really want to show it

If you’re happy and you know it clap your hands! (clap, clap)

If you’re happy and you know it stomp your feet

If you’re happy and you know it stomp your feet

If you’re happy and you know it and you really want to show it

If you’re happy and you know it stomp your feet! (stomp, stomp)

If you’re happy and you know it snap your fingers

If you’re happy and you know it snap your fingers

If you’re happy and you know it and you really want to show it

If you’re happy and you know it snap your fingers! (snap, snap)

If you’re happy and you know it slap your lap

If you’re happy and you know it slap your lap

If you’re happy and you know it and you really want to show it

If you’re happy and you know it slap your lap! (slap, slap)

If you’re happy and you know it say «O’key!»

If you’re happy and you know it say «O’key!»

If you’re happy and you know it and you really want to show it

If you’re happy and you know it say «O’key!» (O’key!)

If you’re happy and you know it do all five

If you’re happy and you know it do all five

If you’re happy and you know it and you really want to show it

If you’re happy and you know it do all five! (clap-clap, stomp-stomp, snap-snap,
slap-slap, «O’key!»).

3akaouyeHnue

[TogBoast UTOrM, MOXKHO CKas3aTh, UTO JaHHAs MeToJMYecKas pa3padoTKa
MIOMOXET TMejaroraMm B IOATOTOBKE W IMPOBEICHUW 3aHSITHS MO AHIIIMHCKOMY
SI3BIKY TIOCBSIIIIEHHOMY TPa3JaHUKY «JleHb MaTepu» Cpelu TPYII JeTel MIIaIiero
IIKOJIbHOTO BO3pacTa, MOCMOCOOCTBYET MOBBIIIEHUIO MOTUBAIIUU Y 00YUYarOITUXCs
K U3YUYEHUIO aHTJIMICKOTO S3bIKA.

C npyroii CTOpOHBI, TMPOBEACHHE TOMOOHBIX 3aHITHH TOMOXET JETIM C
MHTEPECOM H3y4aTh AHTJIMNCKHI SI3bIK, TPAAUIMU U KYJIbTYpPY aHTJIOIOBOPSIIIHX
CTpaH, pa3BUBATh CBOIO PEYbh M TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTH, OBICTPO M KAYECTBEHHO
YCBOUTH YUE€OHBI MaTepual.
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